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R. M. DE AZKUE: "EUSKARA-GAZTELANIA-FRANTSESA 

HIZTEGIA” / “DICCIONARIO VASCO-ESPAÑOL-FRANCÉS” 

ONLINE - TUTORIAL DE USO 

 

 

 

Funcionamiento del programa 

 

En el programa podemos consultar el “Diccionario Vasco-Español-Francés” de Resurrección María 

de Azkue, en formato digital e interactivo (con posibilidad de hacer búsquedas). 

 

El diccionario está accesible en la página web de la Fundación Aurten Bai, en la dirección: 

www.aurtenbai.eus/azkue-hiztegia 

 

 

 
 

Opciones de menú superior 

En el menú superior encontraremos 6 botones: 

- Diccionario 

- Abreviaturas 
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- Prólogo de Azkue 

- Tutorial 

- EU (para cambiar el idioma de la interfaz al euskera) 

- ES (para cambiar el idioma de la interfaz al español) 

 

A continuación, explicaremos todas estas opciones, una por una, empezando por la parte derecha 

del menú. 

  

Idioma de interfaz 

 
Con estos botones controlamos el idioma de interfaz: euskera o castellano.  

 

Tutorial 

 
 

Usando este botón pasamos a la versión digital del presente documento. Su objetivo es explicar los 

detalles del funcionamiento del diccionario en nuestra página web. 

 

Prólogo 
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Desde aquí pasamos a la versión en pdf del prólogo original de R.M. Azkue, del diccionario en su 

primera edición. 

 

Diccionario  

 

 
 

Este botón da acceso al diccionario. 

 

Funcionamiento del diccionario 

 

En la pantalla del diccionario podemos ver dos ventanas:  

 

1. una pequeña en la izquierda de la pantalla, y otra más grande en la parte central. 

2. En la parte central van a aparecer los resultados de nuestras búsquedas. 
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En la pantalla de la izquierda (1) podemos: 

 

- elegir el idioma de resultado (ya que es un diccionario trilingüe, podemos escoger entre dos 

idiomas del en los que queremos consultar las entradas: español o francés, o ambos. (Por defecto 

están marcados ambos idiomas, tal como se puede ver en el diccionario original), 

- introducir las palabras buscadas, si usamos grafía moderna, 

- introducir las palabras buscadas, si usamos la grafía de Azkue. 

 

Idioma del resultado 

 

Idioma de las entradas y demás información: en castellano y/o en francés. Podemos elegir en el 

idioma en el que queremos ver los resultados de la búsqueda activando o desactivando la casilla 

correspondiente: 
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Es importante tener claro que el idioma de la interfaz y el idioma de los resultados de búsqueda no 

son lo mismo y no se corresponden. 

 

Como realizar las búsquedas 

 

Las búsquedas se pueden realizar introduciendo palabras o en la grafía moderna o en la grafía de 

Azkue. Cada modalidad de la búsqueda tiene su propia ventana:  
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Independientemente de en qué ventana se hace la búsqueda, utilizando la ventana con grafía 

de Azkue, o la con grafía moderna, el resultado lleva a las mismas entradas con la grafía 

original. 

 
 

 

 

Grafía de Azkue 

 

El autor usaba fuentes propias para representar fenómenos propios de algunos de los dialectos del 

euskera. Estos son los caracteres especiales utilizados en el diccionario: ã  d̃  ẽ  ĩ   l ̃ ñ  õ  s ̃ t ̃ ũ  x.̃  

Para poder utilizar estos caracteres podemos escoger cualquiera de ellos haciendo clic abajo de la 

ventana de búsqueda. El carácter escogido aparecerá en la ventana de arriba: 
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Grafía moderna 

El programa también da la posibilidad de hacer búsquedas utilizando la grafía moderna: 

 

 
 

Como se ha dicho, independientemente de en qué ventana se hace la búsqueda, el resultado lleva 

a las mismas entradas. 
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Una vez introducida la palabra buscada, hacemos clic en el botón “BUSCAR” que está debajo del 

campo donde hemos introducido la palabra buscada (sea en la grafía moderna o en la grafía de 

Azkue).  

 

 

Listado de entradas propuestas 

 

En cualquier caso, inmediatamente después de pulsar el botón de “BUSCAR”, aparece más abajo 

una lista de varias palabras que concuerdan con la búsqueda. 

Por eso, no es necesario introducir la palabra completa, al introducir parte de una palabra buscada 

en la ventana inferior aparece una lista de posibles entradas que se adecuan a la búsqueda.  

 
 

Haciendo clic en una de ellas los resultados para esta palabra en concreto aparecerán en la 

ventana central. 
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Comodines 

En el campo de la búsqueda es posible usar comodines o wildcards, si no conocemos la forma 

exacta de la palabra buscada.  

Así el símbolo de guion bajo sirve para sustituir cualquier carácter, y el de asterisco (*) sustituye 

cualquier cadena de caracteres. 

a*b    entradas con cualquier carácter o cadena de caracteres (también nula) entre “a” y “b” 

a_b   entradas con cualquier carácter entre “a” y “b” 
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Abreviaturas 

En la página web se han incluido todas las abreviaturas que usó el autor. Se puede acceder a su 

listado completo utilizando el botón “Abreviaturas” en el menú superior. Encontraremos ahí 302 

pueblos pertenecientes a 7 dialectos, 76 autores y 168 obras referenciadas, aparte de varias 

abreviaturas de carácter lingüístico, etimológico o de otra índole. 

 
 

También en la ventana de los resultados, pasando el ratón encima de las abreviaturas que 

aparecen en los textos de entradas consultadas, podemos ver la explicación de cada abreviatura. 
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